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Spice
Collection

Classic materials merge with the most  
cutting-edge and original innovation through  

the product line presented in the Spice collection.  
Sand, cement and natural stones: a combination of raw 

materials that give life to one of the most traditional 
designs with a fresh and striking aesthetic. 

El material clásico se fusiona con la innovación 
más vanguardista y original a través de una línea de 
productos que se presenta bajo la colección Spice.  
Arena, cemento, piedras naturales… una mezcla de 
materias primas que dan vida a uno de los diseños  

más tradicionales con una estética fresca y llamativa. 

Les matériaux classiques se fusionnent avec les 
innovations les plus avant-gardistes et originales  

à travers d’une gamme de produits présentés dans  
la collection Spice. Sable, ciment, pierres naturelles...  

un mélange de matières premières qui donnent  
vie à l’un des designs les plus traditionnels avec  

une esthétique fraîche et frappante.
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Size & 
thickness

60x60 · 60x120 cm
10 MM  

ACABADOS ·  F INITIONS

FORMATO Y ESPESOR
FORMAT ET ÉPAISSEUR

Finishes

Polished

Texture

Raw materials with innovative aesthetics embody a 
homogeneous design in different formats and thicknesses. 
Compact and natural pieces come to life thanks to features 
that allow the execution of tangible ideas and realities.

Materias primas de estética innovadora plasman un  
diseño homogéneo en distintos formatos y espesores. 
Piezas compactas y naturales cobran vida gracias a 
características que permiten ejecutar ideas y  
realidades tangibles. 

Les matières premières esthétiques et innovantes, confèrent 
une conception homogène dans différents formats et 
épaisseurs. Les pièces compactes et naturelles prennent vie 
grâce à des caractéristiques qui permettent de concevoir  
des idées et des réalités tangibles.

Nature



Full
body

Uniform and compact composition formed 
by different natural materials that completely 

impregnate the product. The surface and 
body of the tile have the same pattern that 
is characterized by different polychromatic 

pigments that accompany it.

Composición uniforme y compacta formada por 
diferentes materiales naturales que impregnan 
por completo el producto. Superficie y cuerpo 

de la baldosa presentan un mismo patrón 
que se caracteriza por los distintos pigmentos 

policromáticos que la acompañan. 

Composition uniforme et compacte composée 
de différents matériaux naturels qui imprègnent 

complètement le produit. La surface et le 
corps du carreau présentent le même motif 

qui se caractérise par les différents pigments 
polychromatiques qui l’accompagnent.



Decorative elements
The uniform appearance of the material allows  
the creation of decorative elements such as surface 
engravings. A style that completely combines  
all its components, achieving a continuous  
and integral effect.

Elementos decorativos
El aspecto uniforme del material permite crear  
elementos decorativos como grabados en superficies.  
Un estilo que aúna por completo todos sus componentes 
consiguiendo un efecto continuo e íntegro. 

Eléments décoratifs
L’aspect uniforme du matériau permet de créer des 
éléments décoratifs tels que des gravures sur surfaces.  
Un style qui allie complètement tous ses composants 
pour obtenir un effet ininrerrompu et intégré.

Furniture
Versatility and functionality, the development 
of the finished product allows creating solutions 
from unique and uniform pieces. The union 
of exterior and interior offers a product that 
completely integrates the design.

Mobiliario
Versatilidad y funcionalidad, el desarrollo de 
producto acabado permite crear soluciones  
a partir de piezas únicas y uniformes. La unión  
de exterior e interior ofrece un producto que  
integra por completo el diseño.

Mobilier
Polyvalence et fonctionnalité, le développement 
du produit fini permet de créer des solutions à 
partir de pièces uniques et uniformes. Le joint 
extérieur et intérieur offre un produit qui intègre 
complètement le design.
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Machining
Creation of new concepts on the material 
using grooving and milling. Thanks to the 
characteristics of the material, it is possible to 
make these processes from lines, curves and 
traces that accompany the design.

Mecanizado
Creación de nuevos conceptos sobre el  
material a partir de ranurados y fresados.  
Gracias a las características que presenta el 
material se hace posible la elaboración de  
estos procesos a partir de líneas, curvas y  
trazados que acompañan el diseño.

Usinage
Création de nouveaux concepts sur la matière 
à partir de rainurage et de fraisage. Grâce aux 
caractéristiques du matériau, il est possible 
d’élaborer ces processus à partir de lignes, de 
courbes et de tracés qui accompagnent le design.

Steps
Edges worked with total freedom allow the raw material 
of the piece to be highlighted, making its interior visible.  
The perfect option to simplify finishes and enhance the 
creative potential of stairs or decorative elements.

Peldaños
Bordes trabajados con total libertad permiten destacar la 
materia prima de la pieza haciendo visible su interior. La 
opción perfecta para simplificar los acabados y realzar el 
potencial creativo de escaleras o elementos decorativos. 

Marches
Des bords travaillés en toute liberté permettent de 
mettre en valeur la matière première de la pièce, rendant 
son intérieur visible. L’option parfaite pour simplifier les 
finitions et mettre en valeur le potentiel décoratif des 
escaliers ou des éléments décoratifs.
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The concept of simplicity is reinvented through 
a neutral, clear and subtle chromatic range which 

provides harmony through different grain sizes that 
make it resemble the traditional model. Thanks to its 
delicate nuances, it is presented as a versatile option 

that fits any environment. 

Reinventa el concepto de sencillez a través de una 
gama cromática neutra, clara y sutil capaz de aportar 

armonía a través de distintas granulometrías que 
asemeja al modelo tradicional. Gracias a sus delicados 

matices se presenta como una opción versátil  
para acompañar cualquier entorno. 

Réinvente le concept de simplicité à travers  
une gamme chromatique neutre, claire  

et subtile capable d’apporter de l’harmonie grâce 
à différentes granulométries, ressemblant au 

modèle traditionnel. Grâce à ses nuances délicates, 
il se présente comme une option polyvalente pour 

accompagner tout environnement. 
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Mild
CuarciItam ta se norum time nerum fectum fac 
ret vis Patumei corei publiae dicepericae. Cuarci-
Itam ta se norum time nerum fectum fac ret vis 

Patumei corei publiae dicepericae.

Norum time nerum fectum fac ret vis? Patumei 
corei publiae diceperica in tum consu ses essil 

Norum time nerum fectum fac ret vis? Patumei 
corei publiae diceperica in tum consu ses essil

Cessistrorum proxim in tem aperunt ertimuro, 
num pestil videri conscer isultus nondam. Ces-

sistrorum proxim in tem aperunt ertimuro, num 
pestil videri conscer isultus nondam.
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Elegance and boldness are perfectly combined in all 
the one-of-a-kind spaces that can be created thanks  
to the outstanding models of the Spice collection.   

A set of brightly coloured tints stand out against the 
tempered colour of the base, achieving the effect  

of a visual warm breeze in any space where it is used. 

La singularidad que presenta el modelo de la colección 
Spice permite crear espacios únicos, donde la elegancia 

y el atrevimiento se combinan por igual. Bajo el color 
templado que caracteriza la base destaca un conjunto 
de tintes de colores vivos, incorporando una brisa de 

calidez visual en la decoración de interiores. 

La singularité du modèle de la collection Spice 
permet de créer des espaces uniques, où l’élégance et 

l’audace sont combinées à parts égales. Sous la couleur 
tempérée qui caractérise la base, un ensemble nuances 
et couleurs vives se détachent, incorporant une brise 

de chaleur visuelle dans la décoration d’intérieur.
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The earth-coloured pigments bring a warm and 
cozy feeling and suit different styles of interiors. The 
combination of different colours that recall nature 

spread harmony into any area without eclipsing the 
retro and daring look recreated by the its many speckles. 

Los pigmentos de colores tierra aportan una sensación 
acogedora y cálida, consiguiendo encajar con diferentes 

estilos de interiores.  La combinación de diversos 
colores, que recuerdan a la naturaleza, hace que 

desprenda armonía en cualquier zona sin dejar de lado 
el aspecto retro y atrevido que recrean las diferentes 

motas que lo acompañan. 

Les pigments de couleur terre apportent une sensation 
de chaleur et de confort tout en s’adaptant à différents 

styles d’intérieurs. La combinaison de différentes 
couleurs, rappelant la nature, lui permet de rendre 
harmonieux n’importe quel espace sans négliger  
l’aspect rétro et audacieux créé par les différentes 

nuances pailletées qui l’accompagnent. 
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Qualities such as originality and elegance are able  
to merge and adapt to any environment through  

a confident model where colour is the protagonist.  
The dark tones of the base enhance each of the 

pigments that accompany it, providing a distinctive 
touch to the space.  

Originalidad y elegancia, dos cualidades capaces  
de fusionarse y adaptarse en cualquier ambiente  

a través de un modelo con carácter donde el color 
es el protagonista. Su base en tonalidades oscuras 

realza cada uno de los pigmentos que lo acompañan, 
aportando un toque diferenciador al espacio.  

Originalité et élégance, deux qualités capables  
de fusionner et de s’adapter à tout espace à travers 
d’un modèle avec de caractère où la couleur est la 

protagoniste. Sa base dans les tons foncés en mettant 
en valeur chacun des pigments qui l’accompagnent, 

apportant une touche distinctive à l’espace.
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60x60 cm · Nature			   100303773    G1677
60x120 cm · Nature		  100303750    G1668 

60x60 cm · Polished		  100303769    G1678
60x120 cm · Polished		  100303742    G1676

60x60 cm · Texture			  100303748    G1677
60x120 cm · Texture		  100303705    G1668

Soft

60x60 cm · Nature			   100303772    G1677
60x120 cm · Nature		  100303736    G1668 

60x60 cm · Polished		  100303768    G1678
60x120 cm · Polished		  100303737    G1676

60x60 cm · Texture			  100303747    G1677
60x120 cm · Texture		  100303738    G1668

Mild

60x60 cm · Nature			   100303765    G1677
60x120 cm · Nature		  100303706    G1668

60x60 cm · Polished		  100303766    G1678
60x120 cm · Polished		  100303739    G1676

60x60 cm · Texture			  100303746    G1677
60x120 cm · Texture		  100303753    G1668

Warm

60x60 cm · Nature			   100303745    G1677
60x120 cm · Nature		  100303717    G1668 

60x60 cm · Polished		  100303754    G1678
60x120 cm · Polished		  100303727    G1676

60x60 cm · Texture			  100303764    G1677
60x120 cm · Texture		  100303729    G1668

Dark
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10 MM
espesor

The union of different natural raw materials create an authentic 
material throughout its thickness with a design that allows the 

creation of infinite combinations together with XTONE collections 
inspired by marble, stone, concrete, metal or wood.

La unión de diferentes materias primas naturales crean un material 
auténtico en todo su espesor con un diseño que permite la 

creación de combinaciones infinitas junto a colecciones XTONE  
inspiradas en el mármol, piedra, cemento, metal o madera. 

L’assemblage de différentes matières premières naturelles crée un 
produit authentique dans tout son épaisseur avec un design qui 
permet la création de combinaisons infinies avec des collections
XTONE inspirées par le marbre, la pierre, béton, métal ou le bois.

DESIGNEDto
be
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Colorstuk Gris

Colorstuk Beige

Colorstuk Maple

Dark especial (Pol.)
Colorstuk Negro (Nat./Tex.)
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SPICE CATALOGUE 2021 - ED.1

URBATEK CERAMICS, S.A.U. reserves the right to modify and/or discontinue certain models displayed in this catalogue.  
The colours and finishes of tiles shown in the catalogue may differ slightly from the originals. The settings shown in this 
catalogue are design proposals for advertising purposes. In real situations in which the tiles are laid, the installation instructions 
published by URBATEK should be followed. It is agreed that weights, dimensions, capacities, prices, performances, colours 
and other data contained in catalogues, prospects, circulars, illustrations, price-lists or other illustrative seller’s documents, 
shall all constitute an approximate guide only.

URBATEK CERAMICS, S.A.U. se reserva el derecho de modificar y/o suprimir ciertos modelos expuestos en este catálogo 
sin previo aviso. Los colores y acabados de las piezas pueden presentar ligeras diferencias respecto a los originales.  
Los ambientes que se muestran en este catálogo son sugerencias decorativas de carácter publicitario debiéndose utilizar en 
la instalación real las instrucciones de colocación editadas por URBATEK.Los pesos, las dimensiones, las capacidades, los 
precios, los rendimientos, los colores y otros datos que figuren en los catálogos, prospectos, circulares, ilustraciones, listines 
de precios u otros documentos ilustrativos del vendedor, tienen carácter de indicaciones aproximativas.

URBATEK CERAMICS, S.A.U. se réserve le droit de modifier et supprimer certains modèles exposés dans ce catalogue sans 
avertir préalablement. Les couleurs et finitions des pièces peuvent présenter légers différences par rapport aux originaux. 
Les ambiances montrées dans ce catalogue sont des suggestions décoratives de caractère publicitaire, devant utiliser les 
instructions de pose recommandées par URBATEK pour son installation réelle. Les poids, les dimensions, les capacités, les 
prix, les rendements, les coleurs et autres données contenues dans les catalogues, brochures, bulletins, des ilustrations, liste 
de prix et d’autres documents illustratifs du vendeur, ont caractère d’indication approximative.




